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  Письмо Председателя Специальной рабочей группы Совета 

Безопасности по предупреждению и разрешению конфликтов 

в Африке от 22 октября 2024 года на имя Председателя Совета 

Безопасности 
 

 

 Имею честь обратить Ваше внимание на состоявшееся 18 октября 

2024 года восемнадцатое ежегодное совместное консультативное совещание с 

участием членов Совета Безопасности Организации Объединенных Наций и Со-

вета мира и безопасности Африканского союза. 

 В ходе этого консультативного совещания члены обоих советов согласо-

вали совместное коммюнике (см. приложение).  

 Буду признателен за распространение настоящего письма и приложения к 

нему в качестве документа Совета Безопасности. 

 

 

(Подпись) Педру Комиссарью Афонсу 

Председатель 

Специальная рабочая группа Совета Безопасности 

по предупреждению и разрешению конфликтов в Африке 
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Приложение  
 

  Совместное коммюнике 
 

 

  Восемнадцатое ежегодное совместное консультативное совещание 

с участием Совета мира и безопасности Африканского союза и членов 

Совета Безопасности Организации Объединенных Наций, Нью-Йорк, 

18 октября 2024 года 
 

1. Совет мира и безопасности Африканского союза и члены Совета Безопас-

ности Организации Объединенных Наций провели 18 октября 2024 года восем-

надцатое ежегодное совместное консультативное совещание в Центральных 

учреждениях Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке. Совет мира и 

безопасности и члены Совета Безопасности собрались для обсуждения вопросов 

мира и безопасности.  

2. Совет мира и безопасности Африканского союза и члены Совета Безопас-

ности Организации Объединенных Наций подчеркнули, что, согласно статье 24 

Устава Организации Объединенных Наций, главная ответственность за поддер-

жание международного мира и безопасности возлагается на Совет Безопасно-

сти. Они также подтвердили мандат Совета мира и безопасности на укрепление 

мира, безопасности и стабильности в Африке, предусмотренный в Протоколе об 

учреждении Совета мира и безопасности Африканского союза.  

3. Совет мира и безопасности Африканского союза и члены Совета Безопас-

ности Организации Объединенных Наций напомнили о положениях главы VIII 

Устава Организации Объединенных Наций, касающихся роли региональных со-

глашений в решении вопросов, связанных с поддержанием международного 

мира и безопасности, до передачи их в Совет Безопасности в соответствующих 

случаях, и о полномочиях Совета Безопасности использовать такие региональ-

ные соглашения в соответствии с целями и принципами Организации Объеди-

ненных Наций.    

4. 17 октября 2024 года Совет мира и безопасности Африканского союза и 

члены Совета Безопасности Организации Объединенных Наций провели девя-

тый ежегодный совместный неофициальный семинар для обмена мнениями по 

вопросу о применении методов работы в рамках взаимодействия между Советом 

мира и безопасности и Советом Безопасности и по вопросу об осуществлении 

резолюции 2719 (2023) Совета Безопасности о финансировании операций в 

пользу мира, проводимых под руководством Африканского союза, а также обсу-

дили вопросы, касающиеся молодежи, женщин, мира и безопасности, детей, за-

тронутых вооруженными конфликтами, и негативных последствий изменения 

климата для стабильности и развития в Африке. Этому совместному неофици-

альному совещанию предшествовали подготовительные консультации Комитета 

экспертов Совета мира и безопасности и Специальной рабочей группы Совета 

Безопасности по предупреждению и разрешению конфликтов в Африке, состо-

явшиеся 11–16 октября 2024 года в Нью-Йорке.   

5. Совет мира и безопасности Африканского союза и члены Совета Безопас-

ности Организации Объединенных Наций признали вклад Совета мира и без-

опасности в поддержание международного мира и безопасности на континенте 

и в содействие эффективному глобальному управлению посредством реализа-

ции Африканской архитектуры мира и безопасности и Африканской архитек-

туры управления, основанной на взаимосвязи между деятельностью в таких об-

ластях, как политика, безопасность, развитие, гуманитарная сфера, права чело-

века и верховенство права.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2719(2023)
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6. Совет мира и безопасности Африканского союза и члены Совета Безопас-

ности Организации Объединенных Наций подтвердили, что развитие, права че-

ловека и мир и безопасность взаимосвязаны и подкрепляют друг друга, и под-

черкнули взаимосвязь между осуществлением Повестки дня в области устойчи-

вого развития на период до 2030 года и Повестки дня Африканского союза на 

период до 2063 года «Африка, какой мы хотим ее видеть», признав необходи-

мость всеобъемлющего и комплексного подхода к сохранению мира.  

7. Совет мира и безопасности Африканского союза и члены Совета Безопас-

ности Организации Объединенных Наций подтвердили значительный вклад 

операций в пользу мира, проводимых под руководством Африканского союза, и 

операций Организации Объединенных Наций по поддержанию мира в поддер-

жание мира и безопасности на региональном и континентальном уровнях с уче-

том конкретных условий, особо отметив при этом опыт операций в пользу мира, 

проводимых под руководством Африканского союза, в области принуждения к 

миру. Они выразили серьезную обеспокоенность в связи с изменением обста-

новки в области безопасности и многочисленными угрозами миру, безопасности 

и стабильности на Африканском континенте и с обеспокоенностью отметили 

постоянные финансовые проблемы, с которыми сталкиваются операции в 

пользу мира, проводимые под руководством Африканского союза, что негативно 

сказывается на эффективности выполнения ими своих мандатов. Они подчерк-

нули важность достаточного, предсказуемого и устойчивого финансирования 

операций в пользу мира, проводимых под руководством Африканского союза, 

включая использование начисленных взносов Организации Объединенных 

Наций в соответствии с резолюцией 2719 (2023) Совета Безопасности. Они 

особо подчеркнули необходимость повышения эффективности работы Органи-

зации Объединенных Наций и Африканского союза в продвижении комплексных 

решений проблем в области безопасности, стоящих перед Африканским конти-

нентом. Они отметили важность тесной координации с принимающими госу-

дарствами на этапах подготовки, проведения и вывода операций, включая стра-

тегию выхода, и особо подчеркнули необходимость повышения эффективности 

Организации Объединенных Наций и Африканского союза в продвижении ком-

плексных решений проблем в области мира и безопасности, стоящих перед Аф-

риканским континентом.  

8. Совет мира и безопасности Африканского союза и члены Совета Безопас-

ности Организации Объединенных Наций с удовлетворением отметили усилия 

Африканского союза по повышению эффективности механизмов раннего реаги-

рования, включая превентивные действия и меры по обеспечению раннего пре-

дупреждения, а также развертывание региональных сил, утвержденное Советом 

мира и безопасности и санкционированное Советом Безопасности, для принятия 

мер в ответ на вооруженные конфликты. Они также с удовлетворением отме-

тили поддержку, уже оказанную в этом направлении международными партне-

рами, такими как Европейский союз и другие международные партнеры, и при-

звали международное сообщество продолжать оказывать необходимую под-

держку. Они выразили признательность странам, предоставляющим воинские 

и полицейские контингенты, за их жертвы и приверженность делу укрепления 

мира и стабильности, что оказывает влияние на развитие, а также военнослужа-

щим, которые заплатили самую высокую цену за служение человечеству.  

9. Совет мира и безопасности Африканского союза и члены Совета Безопас-

ности Организации Объединенных Наций выразили благодарность молодежи, 

в том числе молодым женщинам, за их жизненно важную роль на национальном, 

региональном, континентальном и глобальном уровнях в предотвращении и уре-

гулировании конфликтов и насилия, в содействии миру, безопасности, стабиль-

ности и социально-экономическому развитию и в осуществлении усилий по 

https://undocs.org/ru/S/RES/2719(2023)
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созданию основ для построения мирного общества. Они подчеркнули необходи-

мость дальнейшего поощрения участия молодежи, в том числе в работе органи-

заций гражданского общества и политических партий, с тем чтобы способство-

вать более широкому вовлечению молодежи в процессы принятия решений и 

дать ей возможность стать соавтором смелых и новаторских решений для пре-

одоления стоящих перед ней проблем, а также расширить роль молодежи с по-

мощью конкретных действий. Они далее подчеркнули необходимость инвести-

рования в молодежь посредством инициатив в области наращивания потенци-

ала, наставничества, образования, профессиональной подготовки, трудоустрой-

ства и социально-экономического развития, которые позволят молодым людям 

активно выполнять свою роль в укреплении мира, безопасности и стабильности.  

10. Совет мира и безопасности Африканского союза и члены Совета Безопас-

ности Организации Объединенных Наций призвали все государства выполнить 

резолюции 2250 (2015), 2419 (2018) и 2535 (2020) Совета Безопасности и, в со-

ответствующих случаях, Континентальную рамочную программу Африканского 

союза по вопросам молодежи, мира и безопасности 2018 года и рекомендовали 

государствам-членам, а также региональным и субрегиональным организациям 

разрабатывать и осуществлять стратегии и программы, ориентированные на мо-

лодежь, и способствовать ее конструктивному участию, в том числе посред-

ством специальных местных, национальных и региональных дорожных карт по 

вопросам молодежи, мира и безопасности.  

11. Совет мира и безопасности Африканского союза и члены Совета Безопас-

ности Организации Объединенных Наций с удовлетворением отметили вклад 

женщин в содействие обеспечению мира и безопасности и их активное и эф-

фективное участие в миротворчестве, миростроительстве, включая предотвра-

щение и урегулирование конфликтов, посредничестве и в операциях в пользу 

мира на местном, национальном, континентальном и глобальном уровнях.  

12. Они обязались расширять всестороннее, равное, значимое и безопасное 

участие женщин в мирных процессах, включая превентивную дипломатию, по-

средничество и урегулирование конфликтов, в деятельности в области посткон-

фликтного восстановления и развития, а также в избирательных процессах. Они 

с удовлетворением отметили включение в пересмотренную политику Африкан-

ского союза в области постконфликтного восстановления и развития отдельного 

компонента, посвященного роли женщин, мира и безопасности в усилиях в об-

ласти постконфликтного восстановления и развития. Они высоко оценили дея-

тельность Сети африканских женщин по предотвращению конфликтов и посред-

ничеству («Фемвайз-Африка») как жизненно необходимый и важнейший компо-

нент Африканской архитектуры мира и безопасности и призвали все государ-

ства-члены выполнять резолюцию 1325 (2000) Совета Безопасности и все его 

последующие резолюции по вопросу о женщинах и мире и безопасности, а 

также решения Совета мира и безопасности, касающиеся женщин, мира и без-

опасности, в соответствующих случаях.  

13. Совет мира и безопасности Африканского союза и члены Совета Безопас-

ности Организации Объединенных Наций выразили глубокую обеспокоенность  

в связи с возросшей уязвимостью детей и настоятельно призвали все стороны 

в вооруженном конфликте прекратить и предотвращать все шесть видов серьез-

ных нарушений в отношении детей, а также выполнять свои обязательства по 

международному праву, в частности соблюдать права ребенка, включая право на 

наивысший достижимый уровень физического и психического здоровья и право 

на образование. Они самым решительным образом осудили продолжающуюся 

вербовку и использование детей на континенте воюющими сторонами в воору-

женном конфликте, включая негосударственные вооруженные группы, а также 

https://undocs.org/ru/S/RES/2250(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2419(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2535(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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террористические организации. Они обратили особое внимание на необходи-

мость того, чтобы все государства без необоснованного промедления привле-

кали к ответственности всех лиц, виновных в нарушениях и злоупотреблениях 

в отношении детей.  

14. Они подтвердили право на образование и вклад образования в достижение 

мира и безопасности и выразили обеспокоенность по поводу продолжающегося 

роста числа случаев нападений на школы, закрытия школ и угроз нападений в 

условиях вооруженных конфликтов, в результате чего удручающе большое 

число детей оказываются лишены возможности реализовать свое право на обра-

зование, что в конечном счете сказывается на планах государства по достиже-

нию устойчивого развития. Они обязались уделять первоочередное внимание 

разработке и внедрению обеспечивающих учет связанных с конфликтом факто-

ров и устойчивость к кризисам всеобъемлющих стратегических рамочных основ 

в области образования, которые способствуют обеспечению качественного об-

разования для всех детей и молодых людей независимо от их происхождения 

или сложившихся обстоятельств. Они с удовлетворением отметили тему Афри-

канского союза на 2024 год — «Образование для африканца, живущего в 

XXI веке: создание устойчивых систем образования для расширения доступа к 

инклюзивному, качественному и актуальному обучению на протяжении всей 

жизни в Африке» — и в этой связи подчеркнули необходимость обеспечения без-

опасности в школах и безопасного образования в условиях конфликтов в Аф-

рике.  

15. Совет мира и безопасности Африканского союза и члены Совета Безопас-

ности Организации Объединенных Наций подчеркнули важность оказания пси-

хосоциальной поддержки, в том числе посттравматической, детям и педагогам, 

пострадавшим от конфликта, включая интеграцию медицинских услуг в образо-

вательные программы и осуществление целевых мер по обеспечению безопас-

ности детей, таких как создание безопасных школьных маршрутов и безопасных 

условий обучения.  

16. Они вновь заявили о решительном осуждении нападений, а также угроз 

нападений на школы, детей, учителей и других связанных со школами защища-

емых лиц в нарушение применимых норм международного права. Они призвали 

государства-члены инвестировать в образование, признавая его важность для 

предотвращения вербовки и использования детей, а также для успешной реин-

теграции детей, ранее связанных с вооруженными силами и вооруженными 

группами. Они обратили особое внимание на необходимость учета вопросов за-

щиты детей в процессах разоружения, демобилизации и реинтеграции, с тем 

чтобы создать условия, в которых приоритет отдается потребностям детей и 

обеспечивается равный доступ к таким программам.  

17. Совет мира и безопасности Африканского союза и члены Совета Безопас-

ности Организации Объединенных Наций отметили, что Африка является од-

ним из регионов, роль которых в изменении климата минимальна, но при этом 

крайне уязвима перед лицом его негативных последствий.  

18. Они далее отметили негативные последствия изменения климата, эколо-

гических изменений и стихийных бедствий, в том числе наводнений, засухи, 

опустынивания и деградации земель, а также их усугубляющее воздействие на 

проблему продовольственной безопасности и на другие гуманитарные, социаль-

ные и экономические проблемы, что влияет на безопасность и стабильность на 

Африканском континенте. Они особо подчеркнули необходимость разработки 

долгосрочных стратегий на основе всеобъемлющих оценок рисков правитель-

ствами и Организацией Объединенных Наций в интересах содействия стабили-

зации и укрепления устойчивости к внешним потрясениям и рекомендовали 



S/2024/762 
 

 

6/18 24-19431 

 

соответствующим органам Организации Объединенных Наций и Африканского 

союза и далее надлежащим образом учитывать эту информацию в своей деятель-

ности. Они приняли к сведению усилия по разработке ориентированных на кон-

кретные регионы подходов и инициатив, направленных на всестороннюю 

оценку рисков, адаптацию к изменению климата, смягчение его последствий и 

укрепление устойчивости к внешним потрясениям. Они рекомендовали продол-

жать выступать в поддержку усилий по расширению масштабов международных 

мер и поддержки, в частности посредством гуманитарной деятельности и дея-

тельности в области развития, мобилизации ресурсов и наращивания потенци-

ала, в том числе в области экологически чистого, устойчивого, недорогого, 

надежного, справедливого и инклюзивного энергетического перехода и в обла-

сти энергоэффективности в соответствии с существующими обязательствами, с 

тем чтобы укрепить потенциал стран региона по адаптации к изменению кли-

мата и смягчению его последствий и снизить их уязвимость перед лицом изме-

нения климата. В этой связи они отметили просьбу государств Африки о пере-

даче и внедрении технологий на взаимно согласованных условиях для удовле-

творения этих насущных потребностей. Кроме того, они признали, что главными 

международными межправительственными форумами для согласования мер 

глобального реагирования на изменение климата являются Рамочная конвенция 

Организации Объединенных Наций об изменении климата и Парижское согла-

шение.  

19. Совет мира и безопасности Африканского союза и члены Совета Безопас-

ности Организации Объединенных Наций высоко оценили одобрение Ассам-

блеей Африканского союза в феврале 2024 года пересмотренной политики в об-

ласти постконфликтного восстановления и развития.  

20. Совет мира и безопасности и члены Совета Безопасности напомнили о при-

нятии резолюции 2719 (2023) Совета Безопасности о финансировании прово-

димых под руководством Африканского союза операций в пользу мира, санкци-

онированных Советом Безопасности в каждом конкретном случае, и приняли к 

сведению представленную Генеральным секретарем обновленную информацию 

об осуществлении этой рамочной резолюции. Они призвали Генерального сек-

ретаря и Председателя Комиссии Африканского союза содействовать осуществ-

лению этой рамочной резолюции. 

21. Они высоко оценили важнейшую роль группы «А3», курировавшей подго-

товку этой резолюции, и подчеркнули важность основанного на проведении кон-

сультаций подхода Комиссии Африканского союза и Секретариата Организации 

Объединенных Наций к определению шагов, необходимых для обеспечения 

того, чтобы обе системы приняли меры в связи с резолюцией 2719 (2023) Совета 

Безопасности, в том числе путем создания совместной целевой группы Органи-

зации Объединенных Наций и Африканского союза по практическому осуществ-

лению резолюции 2719 (2023) Совета Безопасности. Кроме того, они отметили 

разработку совместной дорожной карты, в которой изложены дальнейшие дей-

ствия, включая подробные условия и шаги, необходимые для подготовки к вы-

полнению резолюции 2719 (2023) и ее практического осуществления эффектив-

ным образом, а также процедуры мобилизации финансовых ресурсов не по ли-

нии начисленных взносов Организации Объединенных Наций.  

22. Совет мира и безопасности Африканского союза и члены Совета Безопас-

ности Организации Объединенных Наций вновь заявили о своей приверженно-

сти дальнейшему внедрению и совершенствованию методов совместной ра-

боты, в частности посредством проведения структурированных ежемесячных 

координационных совещаний между Председателем Совета мира и безопасно-

сти и Председателем Совета Безопасности. Они также договорились продолжать 

https://undocs.org/ru/S/RES/2719(2023)
https://undocs.org/ru/S/RES/2719(2023)
https://undocs.org/ru/S/RES/2719(2023)
https://undocs.org/ru/S/RES/2719(2023)
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изучение возможности проведения совместных полевых миссий и миссий по 

оценке, причем порядок проведения таких миссий будет определяться в каждом 

конкретном случае. Они высказались в поддержку поощрения интерактивного 

характера ежегодного совместного неофициального семинара, в том числе пу-

тем его проведения в формате выездного заседания в целях углубления диалога, 

расширения сотрудничества и укрепления доверия между обоими Советами. 

Они приветствовали предложение изучить возможность создания неофициаль-

ного механизма для рассмотрения хода выполнения предыдущих совместных 

коммюнике, принятых по итогам ежегодных консультаций между Советом мира 

и безопасности и Советом Безопасности, и договорились продолжать обсужде-

ние вопроса о реализации такого механизма.  

23. В рамках восемнадцатого ежегодного совместного консультативного сове-

щания Совет мира и безопасности Африканского союза и члены Совета Безопас-

ности Организации Объединенных Наций провели обсуждение ситуации в Су-

дане; ситуации в Сахеле и бассейне озера Чад, включая противодействие угрозе 

терроризма; ситуации в Сомали и мер безопасности после завершения работы 

Переходной миссии Африканского союза в Сомали; ситуации в районе Великих 

озер: восточная часть Демократической Республики Конго; и положения в Цен-

тральноафриканской Республике. Совет мира и безопасности и члены Совета 

Безопасности подтвердили свою непоколебимую приверженность суверенитету, 

территориальной целостности, политической независимости и единству госу-

дарств-членов.   

 

  Обсуждение ситуации в Судане 
 

 Совет мира и безопасности Африканского союза и члены Совета Безопас-

ности Организации Объединенных Наций: 

24. выразили глубокую обеспокоенность по поводу продолжающегося в Судане 

вооруженного конфликта между воюющими сторонами, а именно Суданскими 

вооруженными силами и Силами быстрого реагирования, который характеризу-

ется массовыми сообщениями о неизбирательных нападениях на гражданское 

население, в том числе с применением силы в населенных районах, массовыми 

и систематическими случаями сексуального и гендерного насилия и случаями 

совершения шести видов серьезных нарушений в отношении детей. Выразили 

серьезную обеспокоенность распространением насилия, включая сообщения о 

насилии на этнической почве, особенно о насилии, совершаемом Силами быст-

рого реагирования в Эль-Фашире и его окрестностях в Северном Дарфуре и в 

Эль-Генейне в Западном Дарфуре;  

25. осудили распространение оружия, разграбление гуманитарных грузов, 

нападения на гуманитарный персонал, уничтожение объектов гражданской ин-

фраструктуры, включая больницы и школы, и в этой связи выразили глубокую 

обеспокоенность продолжающимися в Судане нарушениями международного 

гуманитарного права и международного права прав человека и огромным ущер-

бом для гражданского населения, а также призвали к привлечению виновных к 

ответственности за эти нарушения. Напомнили всем сторонам конфликта в Дар-

фуре о необходимости соблюдать свои обязательства по международному гума-

нитарному праву и вновь заявили, что в отношении тех, кто совершает наруше-

ния международного гуманитарного права и другие злодеяния, могут быть вве-

дены адресные санкции Совета Безопасности Организации Объединенных 

Наций в соответствии с пунктом 3 c) резолюции 1591 (2005) Совета Безопасно-

сти;  
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26. подчеркнули, что конфликт в Судане невозможно урегулировать военным 

путем, и призвали все стороны конфликта немедленно прекратить боевые дей-

ствия и обеспечить на постоянной основе прекращение огня, а также вернуться 

к переговорам, за которыми последуют инклюзивный национальный диалог и 

политический переходный процесс, с тем чтобы положить конец страданиям су-

данского народа. Потребовали, чтобы Силы быстрого реагирования прекратили 

осаду Эль-Фашира. Далее призвали все воюющие стороны полностью соблю-

дать свои обязательства по международному праву, включая международное гу-

манитарное право и международное право прав человека, особенно в отношении 

защиты гражданского населения и обеспечения безопасности гуманитарного 

персонала, медицинских работников, персонала Организации Объединенных 

Наций и связанного с ней персонала, включая национальный и набранный на 

местной основе персонал, а также их транспортных средств. Подчеркнули свою 

приверженность делу защиты гражданских лиц и отметили работу Организации 

Объединенных Наций и Африканского союза в этом направлении. С удовлетво-

рением отметили в этой связи рекомендацию Совета мира и безопасности Аф-

риканского союза поддержать Группу высокого уровня Африканского союза по 

Судану и Специальный комитет при Председателе Совета мира и безопасности 

в деле активизации взаимодействия с соответствующими заинтересованными 

сторонами по осуществлению дорожной карты Африканского союза, включая 

обеспечение защиты гражданских лиц в качестве одного из ее ключевых элемен-

тов;  

27. выразили крайне серьезную обеспокоенность по поводу тяжелой и ухудша-

ющейся гуманитарной ситуации на всей территории Судана, включая сообще-

ния об острейшей нехватке продовольствия и риск ее распространения на дру-

гие районы страны. Далее выразили обеспокоенность по поводу захвата домов 

и принудительного перемещения владельцев. Поблагодарили соседние страны 

за прием беженцев, спасающихся от конфликта. С удовлетворением отметили 

выделение около 90 процентов средств, обещанных в ходе Международной гу-

манитарной конференции для Судана и соседних стран, состоявшейся в апреле 

2024 года в Париже, и призвали международное сообщество ускорить выделение 

оставшихся средств и в срочном порядке увеличить взносы, чтобы обеспечить 

наращивание объемов гуманитарной помощи, необходимой для предотвраще-

ния дальнейшего ухудшения гуманитарной ситуации в Судане и в регионе.  Вы-

соко оценили все инициативы, направленные на изыскание средств и активиза-

цию действий по оказанию гуманитарной помощи и защите гражданского насе-

ления, включая скоординированные усилия, предпринятые на конференциях в 

Париже, Женеве, Джидде и на других конференциях, а также двустороннюю по-

мощь, которая позволила значительно увеличить финансирование плана гума-

нитарного реагирования. С этой целью настоятельно призвали учреждения Ор-

ганизации Объединенных Наций, международных партнеров и государства-

члены, которые в состоянии сделать это, увеличить объем гуманитарной по-

мощи Судану в соответствии с национальным планом гуманитарного реагиро-

вания;  

28. призвали к полному осуществлению Джиддской декларации о привержен-

ности защите гражданского населения Судана и призвали стороны предпринять 

дальнейшие шаги, чтобы разрешить и облегчить, согласно соответствующим по-

ложениям международного права и руководящим принципам оказания гумани-

тарной помощи Организации Объединенных Наций, включая принципы гуман-

ности, беспристрастности, нейтральности и независимости, безопасный и бес-

препятственный гуманитарный доступ в Судан и по всей его территории. В этой 

связи с удовлетворением отметили возобновление работы пограничного пере-

хода в Адре, ведущего из Чада в Северный Дарфур, и обязательства по пропуску 
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гуманитарной помощи через Даббу и особо подчеркнули необходимость сохра-

нения этих мер, чтобы обеспечить безопасную и беспрепятственную доставку 

столь необходимой гуманитарной помощи. Кроме того, призвали все стороны 

поддерживать связь и координировать усилия с гуманитарными и местными 

партнерами с целью обеспечить, чтобы гуманитарная помощь безопасно дохо-

дила до нуждающихся, и подчеркнули обязанность всех сторон конфликта ува-

жать и защищать гуманитарный персонал;  

29. подтвердили необходимость инклюзивности и участия всех суданских за-

интересованных сторон в политическом процессе, включая всестороннее, рав-

ное, значимое и безопасное участие женщин и молодежи, а также гражданского 

общества, что позволит обеспечить подлинный и всеобъемлющий политический 

процесс под руководством и при участии самих суданцев, в рамках которого учи-

тываются истинные чаяния суданского народа;  

30. приняли к сведению все региональные и международные инициативы по 

укреплению мира, включая дорожную карту Африканского союза по урегулиро-

ванию конфликта в Судане как часть более широкой цели — заставить пушки в 

Судане замолчать, особо подчеркнули важность дальнейшего укрепления со-

трудничества и координации всех посреднических и мирных усилий для обес-

печения согласованности. Подтвердили центральную роль Африканского союза 

в лице Группы высокого уровня по Судану и Межправительственной организа-

ции по развитию (ИГАД) в лице Специального посланника по Судану в коорди-

нации усилий с соседними странами и на международном уровне в целях поиска 

долгосрочного решения в рамках дорожной карты Африканского союза по уре-

гулированию конфликта в Республике Судан. В том же ключе настоятельно 

призвали все стороны обеспечить, чтобы их мирные усилия дополняли усилия 

Африканского союза и его дорожную карту и были скоординированы с ними;  

31. с удовлетворением отметили взаимодействие Группы высокого уровня 

Африканского союза и ИГАД, соседних стран, в том числе путем проведения 

первого и второго подготовительного совещания межсуданского политического 

диалога в рамках подготовки к всеохватному политическому диалогу. С удовле-

творением отметили работу Личного посланника Генерального секретаря по 

Судану и призвали Личного посланника оказывать добрые услуги сторонам и 

соседним государствам, дополняя региональные мирные усилия. Кроме того, 

высоко оценили проведение непрямых переговоров в Женеве, Швейцария, и 

планы посредников провести выездное совещание в Джибути, а также проведе-

ние конференции политических групп Судана в Каире и подчеркнули необходи-

мость усиления координации всех мирных усилий;  

32. призвали все государства-члены воздерживаться от внешнего вмешатель-

ства, способствующего разжиганию конфликта и усилению нестабильности, и 

вместо этого поддерживать усилия, направленные на установление прочного 

мира. Решительно осудили подобное вмешательство со стороны государствен-

ных и негосударственных субъектов в Судане и напомнили всем сторонам кон-

фликта и государствам-членам, которые содействуют передаче оружия и воен-

ного имущества в Дарфур, об их обязанностях соблюдать меры оружейного эм-

барго, предусмотренные в пунктах 7 и 8 резолюции 1556 (2004) Совета Безопас-

ности Организации Объединенных Наций и соответствующих решениях Совета 

мира и безопасности Африканского союза, сообразно обстоятельствам, а также 

вновь заявили, что в отношении нарушителей оружейного эмбарго могут быть 

приняты адресные меры в соответствии с пунктом 3 c) резолюции 1591 (2005) 

Совета Безопасности;  

  

https://undocs.org/ru/S/RES/1556(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1591(2005)
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33. приветствовали создание Специального комитета по Судану при Предсе-

дателе Совета мира и безопасности Африканского союза и призвали все заинте-

ресованные стороны сотрудничать с Комитетом и оказывать ему поддержку в 

выполнении его мандата, а также заявили, что с интересом ожидают проведения 

первого заседания Специального комитета при Председателе;  

34. приветствовали также полевую миссию солидарности Совета мира и без-

опасности Африканского союза в Порт-Судан, проведенную 3 октября 

2024 года, и приняли к сведению принятые по ее итогам рекомендации;  

35. подтвердили свою твердую приверженность единству, суверенитету, неза-

висимости и территориальной целостности Судана.  

 

  Обсуждение ситуации в Сахельском регионе и регионе бассейна озера Чад, 

включая противодействие угрозе терроризма 
 

 Совет мира и безопасности Африканского союза и члены Совета Безопас-

ности Организации Объединенных Наций: 

36. отметили сложную обстановку в плане безопасности в Сахеле и регионе 

бассейна озера Чад, характеризующуюся вооруженными конфликтами, распро-

странением терроризма и насильственного экстремизма, создающего питатель-

ную среду для терроризма, транснациональной организованной преступностью 

и усилением межобщинного насилия;  

37. решительно осудили все террористические нападения, особенно нападения 

на гражданских лиц и объекты гражданской инфраструктуры, такие как школы 

и больницы, представителей местных, региональных и центральных государ-

ственных органов, а также гуманитарных работников, работников сферы обра-

зования и медицинский персонал;  

38. подчеркнули важность соблюдения всеми субъектами норм международ-

ного гуманитарного права и международного права прав человека и заявили о 

необходимости привлечения к ответственности за любые нарушения, а также 

обратили особе внимание на важность последовательных усилий, направленных 

на комплексное устранение основных условий, которые способствуют распро-

странению терроризма, и факторов, позволяющих ему процветать, в том числе 

путем обеспечения национального восстановления и реконструкции, распро-

странения практики благого управления и защиты прав человека, предотвраще-

ния незаконной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями и их 

распространения, а также содействия устойчивому социально-экономическому 

развитию в Африке при полном соблюдении сторонами своих обязательств по 

международному праву;  

39. особо подчеркнули важность миростроительства и постконфликтного вос-

становления и развития для стран, переживших конфликты, особенно в Сахель-

ском регионе и регионе бассейна озера Чад, и с удовлетворением отметили уси-

лия Центра Африканского союза по постконфликтному восстановлению и раз-

витию по разработке программ в поддержку создания сильных и устойчивых к 

потрясениям государственных институтов; и призвали партнеров и заинтересо-

ванные стороны выделять средства и оказывать необходимую поддержку для ре-

ализации таких программ;  

40. особо подчеркнули также необходимость придерживаться многоаспект-

ного подхода к устранению структурных коренных причин и факторов, подры-

вающих безопасность в Сахеле и регионе бассейна озера Чад, в том числе путем 

поощрения благого управления, конституционализма, устойчивого развития, 

прав человека, соблюдения принципа верховенства права и демократии, а также 
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путем построения справедливого, инклюзивного и устойчивого к потрясениям 

общества. Обратили особое внимание на важность взаимосвязи между миром, 

безопасностью и социально-экономическим развитием, а также предотвраще-

ния незаконного оборота стрелкового оружия и легких вооружений в регионе. 

Далее подчеркнули важность расширения международного сотрудничества в це-

лях предотвращения незаконных финансовых потоков, их отслеживания и изъя-

тия и возвращения связанных с ними доходов. Обратили особое внимание 

также на необходимость расширения сотрудничества в деле обеспечения нали-

чия у стран региона необходимого потенциала, чтобы они могли остановить не-

законный поток стрелкового оружия и легких вооружений;  

41. обратили особое внимание на важность обеспечения международного мира 

и безопасности и необходимость усиления координации, расширения сотрудни-

чества, повышения прозрачности и увеличения взаимодополняемости в том, что 

касается коллективных усилий стран региона, в том числе посредством поощре-

ния диалога, обмена информацией и оперативными данными и проведения сов-

местных операций, в целях повышения эффективности общего реагирования на 

угрозу терроризма и в этой связи приветствовали проведение Африканского 

контртеррористического совещания высокого уровня по теме «Активизация ре-

гионального сотрудничества и институционального строительства для противо-

действия меняющимся угрозам терроризма в Африке», состоявшегося 22 и 

23 апреля 2024 года в Абудже, Нигерия, и приняли к сведению соответствующую 

декларацию. Призвали к международному сотрудничеству для смягчения по-

следствий внешней напряженности и рисков с точки зрения безопасности в це-

лях активизации усилий по борьбе с терроризмом в регионе; 

42. выразили серьезную обеспокоенность случаями неконституционной смены 

правительства и попытками государственного переворота. В этой связи обра-

тили особое внимание на важность осуществления переходных процессов при 

ведущей роли самих стран, включая проведение выборов и восстановление кон-

ституционного порядка в соответствующих странах;  

43. выразили глубокую обеспокоенность ухудшением гуманитарной ситуации 

в Сахеле и регионе бассейна озера Чад, вызванным вооруженными конфлик-

тами, изменением климата и различными социально-экономическими пробле-

мами, что приводит, в частности, к вынужденному перемещению населения, 

крайней бедности, дефициту продовольствия, нехватке воды, низкому качеству 

воды, наводнениям, засухам, опустыниванию и деградации земель. Напомнили 

о необходимости обеспечения полного, безопасного, оперативного и беспрепят-

ственного доступа для доставки гуманитарной помощи всем нуждающимся, а 

также напомнили о руководящих принципах Организации Объединенных Наций 

по оказанию чрезвычайной гуманитарной помощи и гуманитарных принципах 

гуманности, нейтральности, беспристрастности и независимости. Далее осу-

дили все формы насилия и угрозы в отношении гуманитарного и медицинского 

персонала и призвали государства региона предпринять усилия по привлечению 

к ответственности лиц, совершающих такие акты, в соответствии с их нацио-

нальным законодательством и обязательствами по международному праву;  

44. отметили закрытие 31 декабря 2023 года Многопрофильной комплексной 

миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Мали 

(МИНУСМА) и вновь выразили глубокую признательность персоналу Органи-

зации Объединенных Наций и странам, предоставляющим воинские и полицей-

ские контингенты, за их целенаправленные усилия по выполнению Миссией 
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своего мандата в очень сложных условиях. Отметили также аннулирование 

Соглашения о мире и примирении в Мали1; 

45. выразили признательность Комиссии по бассейну озера Чад и странам, 

предоставляющим воинские и полицейские контингенты в составе Многонаци-

ональной объединенной оперативно-тактической группы, за их приверженность 

борьбе с террористической группой «Боко харам» в целях возврата к стабильно-

сти в регионе и восстановления устойчивого мира и безопасности в бассейне 

озера Чад. С удовлетворением отметили прогресс, достигнутый в реализации 

Региональной стратегии по стабилизации, восстановлению и повышению жиз-

нестойкости районов бассейна озера Чад, затронутых деятельностью «Боко ха-

рам». Призвали все заинтересованные стороны, включая партнеров, продолжать 

оказывать усиленную поддержку Многонациональной объединенной опера-

тивно-тактической группе и Комиссии по бассейну озера Чад и в этой связи при-

ветствовали подписание меморандума о взаимопонимании между Программой 

развития Организации Объединенных Наций и Комиссией по бассейну озера 

Чад, определяющего порядок оказания постоянной финансовой поддержки для 

усиления координации реализации Региональной стратегии по стабилизации, 

восстановлению и повышению жизнестойкости районов бассейна озера Чад, за-

тронутых деятельностью «Боко харам»;  

46. призвали продолжать тесное и эффективное сотрудничество между Афри-

канским союзом, Организацией Объединенных Наций (включая Отделение Ор-

ганизации Объединенных Наций для Западной Африки и Сахеля, Комиссию по 

миростроительству и страновые отделения Организации Объединенных Наций) 

и субрегиональными организациями и механизмами в поддержку устойчивого 

мира, безопасности и развития в Западной Африке и Сахеле.  

 

  Обсуждение ситуации в Сомали и мер безопасности после завершения 

работы Переходной миссии Африканского союза в Сомали 
 

 Совет мира и безопасности Африканского союза и члены Совета Безопас-

ности Организации Объединенных Наций: 

47. поблагодарили федеральное правительство Сомали за прогресс, до-

стигнутый в процессах стабилизации и примирения в стране.  Обратили 

особое внимание на важность закрепления достигнутых в Сомали результатов в 

области мира и безопасности и подтвердили свою приверженность делу под-

держки национальных и региональных усилий по ослаблению потенциала 

«Аш-Шабааб» и снижению угрозы, исходящей от этой террористической 

группы. Выразили серьезную озабоченность в связи с гибелью людей, уничто-

жением имущества, а также провокациями и подстрекательством к насилию в 

отношении Переходной миссии Африканского союза в Сомали и сомалийских 

сил безопасности со стороны террористической группы «Аш-Шабааб». Выра-

зили признательность всем странам, предоставляющим воинские и полицей-

ские контингенты для Переходной миссии Африканского союза в Сомали, за их 

неизменную приверженность делу и их жертвы во время участия в деятельности 

по принуждению к миру и обеспечению мира, безопасности и стабильности в 

стране;   

48. подтвердили твердую приверженность и поддержку делу сохранения 

единства, территориальной целостности, независимости и суверенитета 

Сомали;  

__________________ 

 1 В этой связи Совет мира и безопасности Африканского союза сослался на решение 

Ассамблеи Африканского союза Assembly/AU/Dec.868 (XXXVII) от февраля 2024 года.  
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49. признали, что одних военных действий будет недостаточно для устранения 

угроз миру и безопасности в Сомали. Настоятельно призвали федеральное 

правительство Сомали рассмотреть возможность применения многоас-

пектных подходов к устранению структурных коренных причин и движу-

щих сил конфликта и нестабильности в стране и подчеркнули, что огромное 

значение для построения устойчивого мира имеет защита гражданского населе-

ния;  

50. вновь заявили о необходимости продолжать оказывать поддержку в ста-

билизации и обеспечении безопасности в Сомали, содействуя реализации 

приоритетных задач в области государственного строительства и обеспечи-

вая последовательную и упорядоченную передачу обязанностей по поддер-

жанию безопасности сомалийским властям и все более дееспособным силам 

безопасности, и в этой связи настоятельно призвали партнеров и заинтере-

сованные стороны выделять средства и оказывать необходимую поддержку 

для содействия осуществлению программ в области постконфликтного вос-

становления и развития;  

51. подчеркнули необходимость повышения уровня предсказуемости, устойчи-

вости и гибкости финансирования операций в пользу мира, проводимых под ру-

ководством Африканского союза с санкции Совета Безопасности и в соответ-

ствии с полномочиями Совета Безопасности согласно главе VIII Устава, и при-

звали Генерального секретаря, Африканский союз и государства-члены продол-

жать прилагать усилия по обстоятельному изучению механизмов финансирова-

ния Переходной миссии Африканского союза в Сомали до ее запланированного 

вывода к 31 декабря 2024 года;  

52. приняли к сведению резолюцию 2748 (2024) Совета Безопасности и ком-

мюнике PSC/PR/COMM.1225(2024) Совета мира и безопасности, подчеркнули 

важность проведения Комиссией Африканского союза и Секретариатом Органи-

зации Объединенных Наций необходимых консультаций, особо подчеркнули 

важность своей просьбы к Генеральному секретарю Организации Объединен-

ных Наций совместно с Председателем Комиссии Африканского союза и в кон-

сультации с федеральным правительством Сомали и международными заинте-

ресованными сторонами представить доклад об общем замысле предлагаемой 

последующей миссии, которая заменит Переходную миссию Африканского со-

юза в Сомали (Миссию Африканского союза по поддержке и стабилизации в 

Сомали) и которая должна быть санкционирована до ее развертывания после 

прекращения деятельности Переходной миссии Африканского союза в Сомали 

31 декабря 2024 года. Напомнили о просьбе представить к 15 ноября 2024 года 

ряд вариантов ее финансирования, включая, в частности, поддержку со стороны 

международных партнеров, порядок, установленный резолюцией 2719 (2023) 

Совета Безопасности, другие подходящие альтернативы или некую комбинацию 

этих вариантов. Отметили призыв к диверсификации поддержки со стороны 

международных партнеров, включая традиционных и новых доноров, с тем 

чтобы гарантировать финансовую стабильность миссии и обеспечить эффектив-

ное выполнение ее мандата;   

53. приветствовали избрание Сомали членом Совета Безопасности Организа-

ции Объединенных Наций на период 2025–2026 годов и заявили о своей под-

держке ее усилий по решению и преодолению проблем в области мира и без-

опасности.  

 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2748(2024)
https://undocs.org/ru/S/RES/2719(2023)
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  Обсуждение ситуации в районе Великих озер: восточная часть 

Демократической Республики Конго  
 

 Совет мира и безопасности Африканского союза и члены Совета Безопас-

ности Организации Объединенных Наций: 

54. выразили глубокую обеспокоенность по поводу сохраняющейся небезопас-

ной обстановки и ухудшения гуманитарной ситуации в восточной части Демо-

кратической Республики Конго в результате непрекращающихся актов насилия 

и нарушений прав человека и международного гуманитарного права, в том числе 

со стороны вновь набирающей силу группировки «Движение 23 марта» (М23), 

«Кооператива за развитие Конго» (КОДЕКО), Альянса демократических сил 

(АДС), Демократических сил освобождения Руанды (ДСОР), «Сопротивления 

во имя создания правового государства в Бурунди» (РЕД-Табара), групп «майи-

майи» и всех других внутренних и иностранных негосударственных вооружен-

ных групп. Настоятельно призвали привлечь к ответственности тех, кто прича-

стен к совершению нарушений права человека;  

55. решительно осудили иностранную военную поддержку, оказываемую M23 

и любой другой вооруженной группе, действующей в восточной части Демокра-

тической Республики Конго, и потребовали немедленно прекратить такую под-

держку и немедленно вывести любую такую внешнюю сторону со всей терри-

тории Конго. Далее осудили поддержку, оказываемую военными силами кон-

кретным вооруженным группам, в частности ДСОР, и потребовали немедленно 

прекратить такую поддержку. Настоятельно призвали все вооруженные группы, 

особенно M23, АДС и ДСОР, действующие в восточной части Демократической 

Республики Конго, немедленно прекратить насилие во всех формах, оконча-

тельно расформироваться и сложить оружие;   

56. решительно осудили также любую незаконную деятельность в Демокра-

тической Республике Конго, поддерживаемую государственными и негосудар-

ственными структурами с целью подорвать демократически созданные инсти-

туты путем неконституционной смены правительства, что запрещено различ-

ными документами Африканского союза, в частности Учредительным актом 

Африканского союза, Декларацией Малабо 2022 года и Аккрскими деклараци-

ями 2022 и 2024 годов;  

57. призвали все конголезские вооруженные группы принять участие в Про-

грамме демобилизации, разоружения, восстановления общин и стабилизации и 

безоговорочно включиться в проводимый внутри Конго диалог, а также при-

звали Организацию Объединенных Наций и международных партнеров продол-

жать оказывать необходимую поддержку для эффективного осуществления этой 

Программы;  

58. осудили самым решительным образом все без исключения нападения на 

миротворцев, персонал, объекты, имущество, подразделения или транспортные 

средства Миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Демо-

кратической Республике Конго (МООНСДРК), что может представлять собой 

военное преступление, равно как и применение и размещение тяжелого воору-

жения вблизи баз миротворцев Организации Объединенных Наций, подчеркнув 

при этом, что лица, виновные в таких нападениях, должны быть привлечены к 

ответственности. Призвали все стороны предоставить МООНСДРК свободу пе-

редвижения для осуществления ее операций;  

59. приветствовали усилия Демократической Республики Конго, соседних 

стран и региона в целом по обеспечению стабильности в восточной части Демо-

кратической Республики Конго и в районе Великих озер на основе обязательств, 

принятых в Рамочном соглашении о мире, безопасности и сотрудничестве для 
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Демократической Республики Конго и региона от 2013 года, а также Луандского 

и Найробийского процессов и призвали все стороны в полном объеме выполнить 

все взятые на себя в этом контексте обязательства. Подчеркнули, что проблемы, 

стоящие перед районом Великих озер, не могут быть решены одними лишь во-

енными средствами, и обратили особое внимание на необходимость продолже-

ния политических процессов для устранения коренных причин конфликта в ре-

гионе при уважении территориальной целостности и суверенитета Демократи-

ческой Республики Конго;  

60. приветствовали далее соглашение о прекращении огня, подписанное Де-

мократической Республикой Конго и Руандой 30 июля 2024 года при посредни-

честве Анголы, а также решение ввести в действие план по нейтрализации 

ДСОР и разработать для их сил план разъединения и настоятельно призвали все 

стороны конфликта соблюдать это соглашение. Приветствовали также итоги 

первого четырехстороннего саммита Восточноафриканского сообщества (ВАС), 

Экономического сообщества центральноафриканских государств (ЭСЦАГ), 

Международной конференции по району Великих озер (МКРВО) и Сообщества 

по вопросам развития стран юга Африки (САДК), проведенного под эгидой Аф-

риканского союза в Луанде, Ангола, 27 июня 2023 года. В этой связи отметили 

принятие направленной на обеспечение согласованности мирных инициатив, 

разграничение ответственности и установление согласованных сроков Совмест-

ной рамочной программы по координации и согласованию мирных инициатив в 

восточной части ДРК, осуществляемых ВАС, ЭСЦАГ, МКРВО, САДК и Орга-

низацией Объединенных Наций под эгидой Африканского союза. Призвали 

обеспечить продолжение политического участия Специального представителя 

Генерального секретаря и главы МООНСДРК, а также Специального послан-

ника Генерального секретаря по району Великих озер в поддержку этих усилий;  

61. признали наличие связи между незаконной эксплуатацией природных ре-

сурсов, незаконной торговлей такими ресурсами и распространением и оборо-

том оружия в качестве одного из основных факторов, подпитывающих и усугуб-

ляющих конфликт в восточной части Демократической Республики Конго, осу-

дили незаконную эксплуатацию природных ресурсов в восточной части Демо-

кратической Республики Конго и призвали все соответствующие стороны пре-

кратить эту практику и усилить существующие механизмы контроля;  

62. приняли к сведению письмо правительства Демократической Республики 

Конго от 28 июня 2024 года на имя Председателя Совета Безопасности Органи-

зации Объединенных Наций, препровождающее совместный доклад о первом 

этапе вывода МООНСДРК, и отметили завершение вывода МООНСДРК всего 

негражданского и большей части гражданского персонала из Южного Киву, а 

также особо подчеркнули важность планирования следующих шагов по поэтап-

ному, ответственному и планомерному выводу миссии с учетом уроков, извле-

ченных из первого этапа, в том числе посредством ускорения проведения ре-

формы сектора безопасности при строгом соблюдении принципа национальной 

ответственности;  

63. приветствовали разрешение на оказание МООНСДРК конкретной матери-

ально-технической и оперативной поддержки Миссии Сообщества по вопросам 

развития стран юга Африки в Демократической Республике Конго, как это 

предусмотрено в резолюции 2746 (2024) Совета Безопасности, отметили, что 

полное развертывание Миссии и оказание ей поддержки в обеспечении безопас-

ной обстановки и защиты гражданского населения направлены на содействие 

установлению стабильности в восточной части Демократической Республики 

Конго и созданию условий, способствующих успешному осуществлению теку-

щих региональных мирных усилий; 

https://undocs.org/ru/S/RES/2746(2024)
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64. решительно осудили все нападения на гражданских лиц и подчеркнули 

необходимость обеспечения их защиты. Подчеркнули далее важность оказания 

постоянной международной гуманитарной помощи гражданскому населению, 

включая внутренне перемещенных лиц, беженцев, лиц, страдающих от дефи-

цита продовольствия, и любые другие нуждающиеся группы населения. Насто-

ятельно призвали все стороны разрешить и облегчить, согласно соответствую-

щим положениям международного гуманитарного права, полный, безопасный, 

оперативный и беспрепятственный гуманитарный доступ ко всем нуждающимся 

гражданским лицам, особенно женщинам и детям, и напомнили о руководящих 

принципах Организации Объединенных Наций по оказанию чрезвычайной гу-

манитарной помощи и гуманитарных принципах гуманности, нейтральности, 

беспристрастности и независимости. Настоятельно призвали далее государ-

ства-члены, которые в состоянии сделать это, учреждения Организации Объеди-

ненных Наций и других международных партнеров поддержать усилия по ста-

билизации, реконструкции и восстановлению в регионах, затронутых конфлик-

том.  

 

  Обсуждение положения в Центральноафриканской Республике  
 

 Совет мира и безопасности Африканского союза и члены Совета Безопас-

ности Организации Объединенных Наций: 

65. подчеркнули прогресс, достигнутый в восстановлении государственной 

власти на всей территории Центральноафриканской Республики при поддержке 

Многопрофильной комплексной миссии Организации Объединенных Наций по 

стабилизации в Центральноафриканской Республике, и с удовлетворением от-

метили прогресс, достигнутый в осуществлении Политического соглашения о 

мире и примирении в Центральноафриканской Республике. Подтвердили, что 

осуществление Политического соглашения и Луандской дорожной карты оста-

ется единственным действенным механизмом достижения прочного мира и ста-

бильности в Центральноафриканской Республике, и отметили крайнюю необ-

ходимость поддержки национальных усилий по распространению государствен-

ной власти и реформированию сектора безопасности, которые имеют важней-

шее значение для обеспечения безопасности и правосудия для всех, путем со-

здания независимых, подотчетных и функционирующих органов правосудия и 

безопасности, учитывающих важность всестороннего, равного, значимого и без-

опасного участия женщин, а также путем укрепления потенциала органов без-

опасности в Центральноафриканской Республике для принятия ими на себя пол-

ной ответственности за безопасность в стране;  

66. рекомендовали правительству Центральноафриканской Республики и всем 

политическим кругам направлять больше средств на реализацию мер по укреп-

лению доверия, особенно путем поддержания открытых каналов коммуникации 

и создания благоприятных условий для успешной организации свободных и 

справедливых выборов в местные органы власти, проведение которых в настоя-

щее время запланировано на 2025 год и которые должны быть проведены на ин-

клюзивной, транспарентной, заслуживающей доверия и мирной основе. В этой 

связи призвали международное сообщество оказать поддержку правительству 

Центральноафриканской Республики в мобилизации необходимых ресурсов;  

67. отметили сохраняющиеся проблемы в области безопасности в Централь-

ноафриканской Республике и подчеркнули, что продолжающееся насилие со сто-

роны вооруженных групп по-прежнему создает угрозу безопасности и полити-

ческой стабильности в стране, осудив в этой связи все нападения на граждан-

ских лиц, миротворцев, персонал Организации Объединенных Наций, нацио-

нальные силы безопасности и обороны и субъектов гуманитарной деятельности. 
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Настоятельно призвали все вооруженные группы немедленно прекратить наси-

лие во всех формах, а все стороны, подписавшие Политическое соглашение о 

мире и примирении в Центральноафриканской Республике, — в полной мере 

выполнять свои обязательства. Подчеркнули, что активное и тесное сотрудниче-

ство между Центральноафриканской Республикой и соседними странами имеет 

огромное значение для обеспечения безопасности ее границ и пунктов пересе-

чения границы в целях предотвращения трансграничных потоков вооруженных 

комбатантов, оружия и полезных ископаемых из зон конфликта, и призвали меж-

дународных партнеров поддержать сотрудничество между Центральноафрикан-

ской Республикой и соседними странами в целях улучшения пограничного кон-

троля;  

68. настоятельно призвали Коалицию патриотов за перемены и все оставши-

еся вооруженные группы прекратить все боевые действия на территории Цен-

тральноафриканской Республики, присоединиться к процессу установления 

мира и примирения и в полной мере придерживаться процесса разоружения,  де-

мобилизации и реинтеграции;  

69. подчеркнули острую и настоятельную необходимость покончить с безнака-

занностью в Центральноафриканской Республике, приняли к сведению текущую 

работу Специального уголовного суда, с удовлетворением отметили первое 

окончательное решение апелляционной палаты Специального уголовного суда 

по преступлениям против человечности и военным преступлениям и призвали 

власти Центральноафриканской Республики оперативно расследовать заявления 

о предположительно совершенных преступлениях и привлекать к ответственно-

сти лиц, виновных в нарушении международного гуманитарного права и в нару-

шении и ущемлении прав человека;  

70. с обеспокоенностью отметили гуманитарную ситуацию в Центральноаф-

риканской Республике, которая усугубляется конфликтом в Судане и другими 

кризисами в регионе, что привело к притоку беженцев, и в этой связи призвали 

международное сообщество поддержать усилия правительства Центральноаф-

риканской Республики по урегулированию сложившейся гуманитарной ситуа-

ции, включая мобилизацию ресурсов;  

71. рекомендовали правительству Центральноафриканской Республики при-

нять необходимые меры для борьбы с незаконной эксплуатацией природных ре-

сурсов страны, особенно минеральных, и продолжать укреплять подотчетность 

и повышать транспарентность в управлении соответствующими государствен-

ными поступлениями и их распределении. Отметили, что приостановка санк-

ций на экспорт алмазов может способствовать развитию Центральноафрикан-

ской Республики, и заявили, что с интересом ожидают предстоящей на пленар-

ном заседании Кимберлийского процесса оценки доклада об обзорной миссии 

Кимберлийского процесса в Центральноафриканскую Республику, состояв-

шейся в сентябре 2024 года. Подчеркнули необходимость активизации проектов 

в области развития в Центральноафриканской Республике при всестороннем и 

значимом участии молодежи и женщин и обратились ко всем международным 

партнерам с призывом оказывать многостороннюю финансовую и материально-

техническую поддержку правительству Центральноафриканской Республики 

для содействия успешной реализации национального плана развития на 2024–

2028 годы.  

 

  Заключительные замечания 
 

72. Совет мира и безопасности Африканского союза и члены Совета Безопас-

ности Организации Объединенных Наций договорились провести свой десятый 

неофициальный совместный семинар и девятнадцатое ежегодное совместное 
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консультативное совещание в Аддис-Абебе, Эфиопия, в сроки, которые будут 

совместно согласованы обеими сторонами в надлежащее время, чему будут 

предшествовать неофициальные консультации на уровне экспертов.  

 


